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INTRODUCTION

Félicitations ! Nous sommes heureux de vous compter aujourd'hui parmi les 
très nombreux utilisateurs des produits LEXIBOOK®. Vous venez d'acheter 
le téléphone DP510FR de LEXIBOOK®.

Ce téléphone convivial possède de nombreuses fonctions et caractéristiques 
très utiles pour vous permettre de pouvoir communiquer au mieux. Nous 
vous invitons à lire attentivement ce mode d’emploi pour profiter pleinement 
de toutes les fonctions offertes par votre appareil.

Ce téléphone n’est pas conçu pour permettre les appels d’urgence lorsque 
l’alimentation électrique fait défaut. Dans ces circonstances, veuillez prendre 
d’autres dispositions pour accéder aux services d’urgence.
 
Informations de sécurité
Evitez d’exposer ce téléphone à l’humidité ou aux projections de liquides.
Pour prévenir tout choc électrique, n’ouvrez pas le combiné ni le boîtier de la 
base.
Evitez tout contact métallique (ex. attache en métal, clés) entre les bornes 
de la batterie et les conducteurs de charge.
Lisez les spécifications inscrites sur l’adaptateur pour vérifier que 
l’alimentation requise pour ce téléphone est conforme aux valeurs de 
l’alimentation réseau.
N’utilisez pas le combiné dans les espaces présentant un danger d’explosion 
(ex. en cas de fuite de gaz).
Il existe un faible risque que votre téléphone soit endommagé en cas 
d’orage. Il est recommandé de débrancher le téléphone de la prise 
d’alimentation réseau et de la prise du téléphone pendant toute la durée de 
l’orage.
Veuillez respecter les réglementations locales en vigueur en ce qui concerne 
la mise au rebut des matériaux d’emballage, des piles épuisées et du 
téléphone lorsqu’il est hors service. Efforcez-vous autant que possible de 
recycler ces matériaux.
Pour son alimentation électrique, le combiné téléphonique requiert une 
batterie 450mA Li-Ion.

Etant donné que le téléphone fonctionne en envoyant des signaux radio 
entre la station de base et le combiné, il est possible que les personnes 
portant un appareil auditif puissent être victimes d’interférences (présence 
d’un bourdonnement en bruit de fond).

Nous recommandons de ne pas utiliser ce téléphone à proximité d’appareils 
médicaux de soins intensifs ou de personnes portant un stimulateur 
cardiaque. 
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PRESENTATION

Si l’écran n’affiche rien :
Appuyez sur la touche          pour activer le 
téléphone.

P

Touche       - R   
Appuyez pour passer, répondre 
ou mettre fin à un appel. Cette 
touche vous permet aussi de 
basculer sur une autre ligne lors 
d’un double appel. La fonction 
rappel sera nécessaire si votre 
téléphone est branché à un PBX, 
ou si vous utilisez les services de 
France Telecom. 

Touche Haut-parleur  
Appuyez en cours de 
communication pour 
activer/désactiver le 
Haut-parleur. (Note : le 
Haut-parleur ne pourra être 
activé que si le téléphone 
est suffisamment chargé).

Touche MENU      /OK/SECRET  
Appuyez pour accéder au menu 
de fonctions et confirmer vos 
sélections. En communication, 
appuyez sur cette touche pour 
que votre correspondant ne 
vous entende pas.

Touche       /   
En communication, 
appuyez sur cette touche 
pour réduire le volume du 
haut-parleur. Appuyez 
pour faire défiler les 
options du Menu ou 
accéder aux derniers 
appels. Appuyez pour 
consulter la liste 
d’appelants. 

Touche       /    
Appuyez et maintenez durant
2 secondes pour verrouiller/ 
déverrouiller le clavier.

Microphone

# / INT
Appuyez et maintenez pour passer 
un appel en interne (dans le cas où 
vous disposez de plusieurs 
combinés).

Touche Rappel  
Appuyez pour afficher la liste des 
10 derniers numéros appelés.

Touche C (Correction)
Appuyez pour annuler l’opération en 
cours et retourner à l’écran d’accueil.

Touche  
Appuyez pour mettre fin à une 
communication. Appuyez et 
maintenez durant 2 secondes pour 
activer / désactiver l’appareil.

Touche       /  
En communication, appuyez sur 
cette touche pour augmenter le 
volume de l’écouteur. Appuyez pour 
faire défiler les options du Menu ou 
accéder au répertoire téléphonique.

Touche  
Appuyez pour faire sonner votre combiné 
(si votre combiné a été égaré).

Indicateur lumineux d’utilisation
L’indicateur s’allume en communication ou clignote à 
la réception d’un appel. 

Afin de profiter de services 
tel que la présentation du 
numéro et le double appel, 
vous devez souscrire à 
ceux-ci auprès de votre 
opérateur.

Clapet
A réception d’un appel, 
ouvrez le clapet pour 
décrocher. Refermez le 
clapet pour mettre fin à la 
communication.

Ecouteur
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INFORMATIONS SUR L’ECRAN D’AFFICHAGE

50/8173:21
1enaJ

TNI

TNI

La durée de l’appel s’affiche à l’écran au bout de 10 secondes de communication 
et reste affichée durant 5 secondes après avoir mis fin à la communication.

Affiche la force du signal entre le combiné et la base. 
L’icône clignote lorsque le combiné cherche un signal de 
réception. En communication, si l’icône clignote, 
approchez-vous de la base pour une meilleure réception.

Apparaît lorsque vous avez manqué un appel (avec 
présentation du numéro si offre souscrite auprès de votre 
opérateur).

Clignote lorsque vous recevez un appel en interne et 
s’affiche lorsque l’appel est réceptionné. 

Apparaît lors de l’enregistrement d’un contact ou 
lorsqu’un appel est passé à un contact.

Apparaît lorsque le volume de sonnerie est configuré sur 
0 (muet).

Apparaît lorsque vous utilisez la touche Rappel.

Apparaît lorsque le clavier est verrouillé.

Lorsque le témoin n’affiche qu’une seule charge, reposez 
le combiné sur son socle pour recharger la batterie. En 
charge, l’icône fait défiler les trois témoins de batterie. 

L’icône du téléphone apparaît lorsque vous prenez une 
ligne extérieure et clignote à réception d’un appel (même 
si la sonnerie est coupée). L’icône haut parleur s’affiche 
lorsque le haut parleur est activé. 

Signal de 
réception

Nouvel appel

Appel en 
Intercom

Répertoire

Muet

Rappel

Verrouillage

Témoin de 
batterie

Appel et 
Haut parleur

Signification des symboles

Indique l’heure et la date.

Indique le « nom » ou le 
possesseur du combiné.

Indique le numéro du 
combiné (1 si vous 
n’avez qu’un combiné 
et jusqu’à 5 selon le 
nombre de combinés 
que vous avez 
enregistrés).
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CONSIGNES AVANT UTILISATION

La base et le chargeur doivent chacun être placés sur une 
surface plate dans une position où :

 la prise de l’adaptateur secteur peut atteindre une prise  
 d’alimentation secteur 230 V CA facilement accessible, ne  
 jamais tirer sur le câble d’alimentation secteur pour l’allonger, 
 le cordon téléphonique atteint votre prise téléphonique ou  
 la prise du prolongateur (base seulement, les chargeurs n’ont  
 pas de connexion à la ligne téléphonique),
 il n’y a pas d’autre téléphone à proximité – en effet, cela  
 risque de provoquer des interférences radio en cours d’appel,
 il n’y a pas à proximité d’évier, de baignoire, de douche ou  
 tout autre endroit présentant un risque d’humidité,
 il n’y a pas d’autre équipement électrique à proximité :  
 réfrigérateurs, machines à laver, fours à micro-ondes, lampes  
 d’économie d’énergie, télévisions, etc.

Pour utiliser le combiné et la base ensemble, vous devez pouvoir 
établir une liaison radio entre ces derniers. Attention :

 Installez la base aussi haute que possible pour obtenir de  
 meilleurs résultats ; ainsi, dans une maison à un étage, la  
 meilleure position sera au premier étage.
 Tout objet métallique volumineux, entre le combiné et la  
 base peut bloquer le signal radio.
 D’autres structures pleines, telles que des murs, peuvent  
 réduire la force du signal.

IMPORTANT - attention :
 La base du DP510FR doit être utilisée avec l’adaptateur  
 secteur, fourni avec l’unité. 
 Le chargeur du DP510FR doit être utilisée avec l’adaptateur  
 secteur, fourni avec l’unité.

L’utilisation d’autres adaptateurs implique un non-respect de la 
norme EN60950 et invalide tout agrément délivré à cet appareil.

La batterie Li-Ion 450mA fournie avec votre DP510FR doit être 
maniée avec attention. Tout usage inapproprié peut endommager 
la batterie ainsi que le téléphone.

Choix d’un 
emplacement 
pour la base et 
la nacelle du 
chargeur

Signaux radio 
entre le combiné 
et la base

Connexions 
secteur

Batterie Li-Ion 
450mA
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INSTALLATION

1. Choisissez un emplacement  
 adapté à la base.
 Vérifiez qu’il n’y a pas à proximité  
 d’autres téléphones ou équipements  
 électriques.

2. Branchez le cordon d’alimentation  
 et le cordon téléphonique à  
 l’arrière de la base.
 Pressez les cordons dans les  
 rainures de sorte que la base soit  
 bien à plat.

3. Branchez le bloc secteur dans la  
 prise secteur 230V CA, 50 Hz.

4. Si vous avez un système DP510FR  
 Double, Triple ou Quad…
 Branchez le cordon électrique au dos  
 du chargeur. Branchez le bloc-secteur  
 dans une prise secteur 230 V CA, 50 Hz. 
 



9Copyright © Lexibook 2005

5. Insérez les batteries dans le(s)  
 combiné(s)

A. Branchez le cordon de la batterie  
 dans la prise située à l’arrière du  
 combiné dans le compartiment des  
 piles. Installez ensuite la batterie  
 dans le compartiment.
B. Faîtes coulisser le couvercle du  
 compartiment batterie et pressez  
 fermement pour refermer.

6. Chargez les batteries du combiné  
 pendant 15 heures.
 Avant la première utilisation du  
 combiné, il est important de charger à 
 fond les batteries. Le combiné doit  
 "biper" lorsqu’il est correctement  
 placé sur le berceau de charge.

Laissez le combiné sur la base ou le 
berceau de charge 15 heures.

7. Connectez la base à la ligne de  
 téléphone.
 Insérez la fiche de la ligne  
 téléphonique dans la prise,  
 comme cela est indiqué. 

Note : Vérifiez que la prise secteur est 
sous tension lorsque vous voulez utiliser 
le téléphone. Il ne fonctionnera pas 
sans alimentation électrique.

Remarque : l’adaptateur secteur n’est 
pas une connexion à la ligne 
téléphonique.



AVANT DE DEMARRER

La base doit éviter tout contact avec l’humidité. L’équipement 
électrique peut provoquer des blessures graves si vous êtes 
humide ou si vous êtes en contact avec de l’eau lorsque vous 
l’utilisez.
Si jamais la base tombe dans l’eau, NE PAS l’en sortir tant que 
vous n’avez pas débranché le cordon d’alimentation et la prise de 
raccordement téléphonique. Sortez-la ensuite de l’eau en tirant 
sur les cordons débranchés.
N’utilisez jamais le DP510FR à l’extérieur pendant un orage. 
Lorsqu’il y a des orages dans votre secteur, débranchez la ligne 
téléphonique et la prise secteur de la base. Les dommages 
provoqués par la foudre ne sont pas couverts par la garantie.

Vous pouvez connecter votre DP510FR à une ligne non partagée 
(DEL) – une ligne connectée à un central local, disposant de son 
propre numéro de téléphone ; à une prise de prolongateur 
connectée à une ligne non partagée ou à une extension sur un 
autocommutateur privé compatible agréé. Ne connectez pas le 
DP510FR comme extension d’un téléphone public.

Les interférences radio de l’environnement peuvent à l’occasion 
provoquer une brève coupure de la liaison entre le combiné et la 
base lorsque vous êtes en communication. L’écran du combiné 
clignote brièvement, alors que l’unité passe automatiquement sur 
un autre canal pour rétablir la liaison. 

Lorsque vous n’avez pas besoin de vos combinés à proximité 
(par exemple la nuit) laissez-les sur la base ou sur le chargeur 
pour que les batteries restent chargées. 

Chaque fois que le  témoin de niveau de charge de la batterie de 
l’affichage indique "faible", replacez le combiné sur la base ou le 
chargeur.

Sécurité 
électrique

Interférences

Garder les 
batteries 
chargées
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MISE EN MARCHE / ARRET 

Si vous souhaitez sauvegarder l’énergie de la 
batterie lorsque le combiné est loin de la base, 
vous pouvez désactiver le combiné.

Pour éteindre le combiné, appuyez sur la touche   
et maintenez durant 2 secondes. 
L’appareil émet un « bip » sonore et s’éteint.

Pour mettre en marche le combiné, appuyez sur 
la touche         ou replacez l’appareil sur sa base.
L’icône de signal de réception clignote quelques 
instants le temps de rétablir la connexion avec la 
base.

Activer / 
désactiver le 
combiné

Notes
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2

1

Lorsque l’appareil est éteint, vous ne pouvez plus passer 
d’appels, y compris les appels d’urgence.
Lorsque l’appareil est éteint, il ne sonnera pas pour 
signaler les appels entrants. En revanche, la base sonnera 
pour vous avertir des appels entrants. Pour prendre les 
appels entrants, vous devez remettre en marche l’appareil. 
Il faudra quelques instants pour que le téléphone 
rétablisse la connexion avec la base.
Si la batterie se décharge complètement ou que le 
téléphone est éteint, placez le sur son socle et prévoyez 
environs 5 minutes pour que la base rétablisse la 
connexion. Si vous enlevez l’appareil de son socle durant 
la charge, il cherche à rétablir la connexion durant 
quelques instants. Le témoin de batterie indique une 
batterie vide. 

Assurez-vous que la base de l’appareil reste 
connectée à l’alimentation secteur. L’énergie délivrée 
par la batterie n’est pas suffisante au bon 
fonctionnement de l’appareil. 

!



PERSONNALISATION DE L’APPAREIL 

Changer de nom
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6

5

4

3

2

1

Avant toute utilisation (et si vous utilisez plusieurs 
combinés), vous pouvez personnaliser votre combiné selon 
la pièce où il se trouve, votre nom ou toute autre qualificatif 
de votre choix. Ce nom peut comporter jusqu’à 8 caractères 
(espace inclus).

Appuyez sur la touche MENU/OK. 
L’écran affiche le répertoire.

Appuyez 9 fois sur la touche    jusqu’à ce que 
l’écran affiche : Nom Combine

Appuyez sur la touche MENU/OK pour confirmer.
L’écran affiche le nom (Handset par défaut)

Appuyez sur la touche C pour effacer le nom puis 
entrez le nom désiré.
La police par défaut est en majuscules. Pour 
passer en minuscules, appuyez sur la touche #. 
Cf Tableau alphanumérique ci-dessous.

Pour valider, appuyez sur la touche MENU/OK.

Appuyez sur la touche C pour retourner à l’écran 
d’accueil.

Tableau alpha numérique

Entrez le nom d’un contact grâce au clavier alphanumérique suivant la place de la 
lettre sur la touche.
Exemple: pour le "H", appuyez 2 fois sur la touche "4".
En cas d’erreur, appuyez sur la touche C pour supprimer un caractère.

    * + % @ #  Majuscules/
      Minuscules

9  W X Y Z 9

6  M N O 6

3  D E F 3

0  Espace

8  T U V 8

5  J K L 5

2  A B C 2

7  P Q R S 7

4  G H I 4

1  - ? ! , . & 1

*



REGLAGE : DATE ET HEURE 
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6

5

4

3

2

1

Si vous souscrivez auprès de votre opérateur la présentation 
du numéro, pour chaque appel entrant, l’appareil affiche le 
numéro, la date et l’heure de l’appel. La date et l’heure sont 
réglées automatiquement par votre opérateur. Lorsque vous 
avez terminé l’installation de l’appareil, chargé la batterie et 
branché la base à la ligne téléphonique, demandez 
simplement à quelqu’un de vous appeler. La date et l’heure 
s’afficheront. 

Si vous n'avez pas souscrit au service de 
présentation du numéro appelant, vous pouvez 
régler l’heure et la date manuellement : 

Appuyez sur la touche MENU/OK. 
L’écran affiche le répertoire.

Appuyez sur la touche       jusqu’à ce que l’écran 
affiche : Date/Heure

Appuyez sur la touche MENU/OK pour valider.
L’écran affiche la date : 00/00/00 avec le jour/le 
mois/l'année.

Entrez la date du jour selon le model 
jour/mois/année, puis appuyez sur la touche 
MENU/OK.

Note : n’oubliez pas d’inclure les zéros dans la 
configuration de la date. 
Exemple : 1er juin 2005 : 010605.
L’écran affiche l’heure au format 24 heures.

Entrez l’heure selon le model HH/MM et appuyez 
sur MENU/OK pour valider.

Note : n’oubliez pas d’inclure les zéros dans la 
configuration de l’heure. 
Exemple : pour 9h30, entrez 09 :30

Appuyez sur la touche C pour retourner à l’écran 
d’accueil.



Sonnerie du 
combiné

Sonnerie de la 
base

9

8

7

6

5

4

3

2

1

MELODIES ET VOLUME DE SONNERIE 

14 Copyright © Lexibook 2005

Appuyez sur la touche MENU/OK. 
L’écran affiche : Repertoire

Appuyez 5 fois sur la touche     jusqu’à ce que 
l’écran affiche : Sonnerie Com

Appuyez sur la touche MENU/OK pour valider.
L’écran affiche : Vol  Sonnerie

Appuyez sur la touche MENU/OK pour valider.
L’écran affiche la sonnerie et le volume de 
sonnerie par défaut. Vous pouvez choisir parmi 5 
niveaux de volume de sonnerie. Si vous 
choisissez l’option Eteint, le combiné ne sonnera 
pas pour vous informer des appels entrants.

Appuyez sur les touches     ou     pour choisir le 
volume de sonnerie désiré.

Appuyez sur la touche MENU/OK pour valider.
L’écran affiche : Vol Sonnerie

Appuyez sur les touches       ou      pour afficher 
Mel Sonnerie, puis appuyer sur MENU/OK. 
L’écran affiche le numéro de mélodie présente-
ment réglée et le combiné sonne. Vous pouvez 
choisir parmi 10 mélodies différentes.

Appuyez sur les touches     ou     pour choisir la 
sonnerie désirée puis appuyez sur la touche 
MENU/OK pour valider. 

Appuyez sur la touche C pour retourner à l’écran 
d’accueil.

La sonnerie et le volume de sonnerie de la base 
se configurent de la même manière que le 
combiné. 
Suivez la même démarche que pour le combiné. 
A l’étape 2, déroulez le menu 6 fois pour accéder 
à l’option : Sonnerie Bas. Reprenez ensuite les 
étapes 3 à 8.



La fonction 
mains libres

Pour passer un 
appel 

Pour accepter 
un appel

Pour mettre fin à 
un appel

Volume de 
l’écouteur

2

1

PASSER ET RECEVOIR DES APPELS 
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Composez le numéro de téléphone. Si vous faîtes 
une erreur, appuyez sur la touche C pour effacer 
les chiffres de l’écran.

Appuyez sur la touche    ou   . (Vous pouvez 
composer le numéro après avoir appuyé sur la 
touche    ou    si vous préférez, mais vous ne 
pourrez pas corriger d’erreurs si vous procédez 
de cette manière).

Appuyez sur la touche          , le témoin lumineux 
de la base s’éteint. 
OU fermez le clapet.

Pour ajuster le volume de l’écouteur ou du haut-
parleur lors d’une communication, appuyez sur 
les touches    ou    (3 niveaux de volumes 
d’écoute).

Lorsque vous appuyez sur la touche      de la base, vous 
pouvez entendre sans approcher l’écouteur de votre oreille. 
Vous pouvez passer du mode écouteur au mode mains 
libres à tout moment durant un appel en appuyant sur la 
touche      .

Lorsque vous recevez un appel, la base et le combiné 
sonnent (seulement si la sonnerie du combiné n’est pas 
coupée). Si vous avez souscrit au service de présentation 
du numéro de l’appelant, le numéro et le contact s’affichent 
à l’écran. Si le correspondant est inconnu, l’écran affiche : 
Exterieur

Si le clapet est fermé, ouvrez le clapet pour décrocher et 
prendre l’appel.
Si le clapet est déjà ouvert, appuyez sur n’importe 
quelle touche (sauf la touche         ) pour décrocher.



Secret

Rappel du 
dernier numéro

Effacer un 
numéro de la 
liste des 
derniers 
numéros

5

4

3

2

1

3

2

1
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Pour mettre un appel "en attente", de sorte que 
la personne à l’autre bout du fil ne puisse pas 
vous entendre :
Appuyez sur la touche MENU/OK pour activer et 
désactiver le mode secret.

Pour rappeler l’un des 10 derniers numéros 
composés (jusqu’à 24 chiffres) :

Appuyez sur la touche Rappel.

Faire défiler les derniers numéros à l’aide des 
touches      ou       jusqu’au numéro désiré.

Appuyez sur la touche       ou       pour composer 
le numéro.

Appuyez sur la touche Rappel puis faire défiler les 
derniers numéros à l’aide des touches       ou   
jusqu’au numéro désiré.

Appuyez sur la touche MENU/OK. L’écran affiche : 
Voir Numero. 

Appuyez deux fois sur la touche       ou      et 
sélectionnez l’option Effacer.

Appuyez sur la touche MENU/OK pour 
confirmer.

Appuyez sur la touche C pour retourner à l’écran 
d’accueil.

Notes : 
Les numéros composés plus d’une fois seront conservés 
une seule fois dans la liste des derniers numéros.
Chaque nouveau numéro composé, supprime le plus 
ancien de la liste des numéros composés. 



Enregistrer un 
numéro de la 
liste des 
derniers 
numéros dans le 
répertoire 

7

6

5

4

3

2

1
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Appuyez sur la touche Rappel puis faire défiler 
les derniers numéros à l’aide des touches      ou 
jusqu’au numéro désiré.

Appuyez sur la touche MENU/OK. L’écran 
affiche : Voir Numero.

Appuyez une fois sur la touche     et sélectionnez 
l’option Cop.Repertoir

Appuyez sur la touche MENU/OK. L’écran 
affiche : Saisir Nom.

Entrez le nom du contact* puis appuyez sur la 
touche MENU/OK. L’écran affiche Saisir Numero 
et le numéro. Si vous souhaitez modifier le 
numéro, appuyez sur la touche C pour corriger.

Appuyez sur la touche MENU/OK pour 
confirmer. L’écran affiche Bis et le nom.

Appuyez sur la touche C pour retourner à l’écran 
d’accueil.

Jusqu’à 12 caractères y compris les espaces. cf 
Tableau Alpha numérique (page 12).



REPERTOIRE

Enregistrer un 
numéro

Appeler un 
contact du 
répertoire

7
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3
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Appuyez sur la touche      . L’écran affiche : 
Repertoire ainsi que le premier contact de la liste.

Appuyez sur la touche MENU/OK. L’écran 
affiche : Voir Numero

Appuyez sur la touche      ou     . L’écran affiche : 
Ajouter. 

Appuyez sur la touche MENU/OK. L’écran 
affiche : Saisir Nom.

Entrez le nom du contact* puis appuyez sur la 
touche MENU/OK pour confirmer. L’écran 
affiche : Saisir Numero.
 

Entrez le numéro puis appuyez sur la touche 
MENU/OK pour confirmer. L’écran affiche : 
Repertoire et le contact que vous venez d’entrer.

Appuyez sur la touche C pour retourner à l’écran 
d’accueil.

Appuyez sur la touche       . L’écran affiche : 
Repertoire ainsi que le premier contact de la liste.

Appuyez sur les touches       ou       jusqu’au 
contact désiré. OU appuyez sur la touche de la 
lettre correspondante à la première lettre du nom 
pour accéder plus rapidement à la liste 
alphabétique, puis utilisez les touches      ou     
au besoin.

Appuyez sur la touche       ou       pour composer 
le numéro.

cf Tableau Alpha numérique (page 12)

50 contacts peuvent être enregistrés dans le répertoire. Chaque numéro peut 
comporter jusqu’à 24 chiffres et chaque nom peut comporter jusqu’à 12 caractères 
(incluant les espaces).



Modifier un 
contact du 
répertoire

Supprimer un 
contact du 
répertoire 

4

3
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Appuyez sur la touche       . L’écran affiche : 
Repertoire  ainsi que le premier contact de la 
liste.

Appuyez sur les touches      ou      jusqu’au 
contact désiré.
OU appuyez sur la touche de la lettre 
correspondante à la première lettre du nom pour 
accéder plus rapidement à la liste alphabétique.

Appuyez sur la touche MENU/OK puis appuyez 
deux fois sur la touche      . L’écran affiche : 
Modifier

Appuyez sur la touche MENU/OK pour 
confirmer. L’écran affiche le nom.

Appuyez sur la touche C pour supprimer des 
caractères puis entrez le nouveau nom. 

Appuyez sur la touche MENU/OK pour 
confirmer. L’écran affiche le numéro.

Appuyez sur la touche C pour supprimer des 
chiffres puis entrez le nouveau numéro. 

Appuyez sur la touche MENU/OK pour confirmer 
puis sur la touche C pour revenir à l’écran 
d’accueil.

Appuyez sur la touche      . L’écran affiche : 
Repertoire ainsi que le premier contact de la liste.

Appuyez sur les touches      ou      jusqu’au 
contact désiré. OU appuyez sur la touche de la 
lettre correspondante à la première lettre du nom 
pour accéder plus rapidement à la liste 
alphabétique.

Appuyez sur la touche MENU/OK puis appuyez 
trois fois sur la touche     . L’écran affiche : Effacer.

Appuyez sur la touche MENU/OK pour confirmer 
puis sur la touche C pour revenir à l’écran 
d’accueil.



Supprimer tous 
les contacts du 
répertoire

Vérifier l’état de 
mémoire du 
répertoire
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Appuyez sur la touche       . 

Appuyez sur la touche MENU/OK puis appuyez 
quatre fois sur la touche      . L’écran affiche : 
Tout effacer.

Appuyez sur la touche MENU/OK pour 
confirmer. L’écran affiche : Tout effacer?.

Appuyez sur la touche MENU/OK pour confirmer 
puis sur la touche C pour revenir à l’écran 
d’accueil.

Appuyez sur la touche       .

Appuyez sur la touche MENU/OK puis appuyez 
cinq fois sur la touche      . L’écran affiche : 
Memoire.

Appuyez sur la touche MENU/OK pour 
confirmer. L’écran affiche le nombre d’entrées 
enregistrées sur un total de 50.

Appuyez sur la touche C pour revenir à l’écran 
d’accueil.



PRESENTATION DU NUMERO DE L’APPELANT 
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Si vous souscrivez à cette fonction auprès de votre opérateur, le numéro de la 
personne qui vous appelle s’affiche avant que vous répondiez. L’appareil stocke les 
numéros des 20 derniers appels (décrochés ou non), vous pouvez ainsi les 
rappeler. Chaque nouveau numéro entrant, supprime le plus ancien de la liste des 
numéros en mémoire. Chaque enregistrement de présentation du numéro de 
l’appelant comporte :

 Le nom de l’appelant, si vous l’avez déjà enregistré dans votre mémoire.
 Le numéro de l’appelant (jusqu’à 20 chiffres). Un numéro d’appelant ne s’affiche  
 pas si le réseau à partir duquel il appelle ne prend pas en charge cette caractéristique. 
 Le mois, la date et l’heure de l’appel.

Lorsqu’il y a eu des appels auxquels vous n’avez pas répondu, le symbole        s’affiche 
à l’écran.

Exemples :

82:1150.32)10
nasuS

50/3270:31

70:9150.22)20
87654328020

50/3280:31

23:4150.22)30
50/3201:31

61:0250.12)40
unnocnI

50/3201:31

Appel de Susan dont le numéro est enregistré dans le 
répertoire. Appel reçut à 11h28 le 23 mai.

Appel d’un correspondant dont le numéro n’est pas 
enregistré dans le répertoire. Seul le numéro est affiché.

Appel d’un correspondant dont le numéro est masqué.

Appel d’un correspondant dont le numéro est invalide (cas 
des appels à l’international).

C a c h e



Consulter un 
enregistrement 
de Présentation 
de l’appelant 

Rappeler

Enregistrer un 
numéro de 
l’appelant dans 
le répertoire
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Appuyez sur la touche       . L’appel le plus 
récent s’affiche à l’écran.

Appuyez sur les touches      ou      pour faire 
défiler les appels. Une fois que vous avez 
consulté tous les appels, l’icône disparaît.
 
Appuyez sur la touche C pour revenir à l’écran 
d’accueil.

Pour rappeler un appel manqué :

Suivre les étapes 1. et  2. ci-dessus jusqu’à 
afficher le numéro désiré.

Appuyez sur la touche        ou       pour 
composer le numéro.

Suivre les étapes 1 et 2 ci-dessus jusqu’à 
l’affichage du numéro désiré.

Appuyez sur la touche MENU/OK. L’écran 
affiche : Cop.Repertoir

Appuyez sur la touche MENU/OK pour 
confirmer. L’écran affiche : Saisir Nom

Entrez le nom puis appuyez sur MENU/OK pour 
confirmer. L’écran affiche : Saisir Numero et 
affiche le numéro. Appuyez sur la touche C pour 
supprimer des chiffres puis entrez le nouveau 
numéro.

Appuyez sur la touche MENU/OK pour 
confirmer. L’écran affiche le contact que vous 
venez d’enregistrer.

Appuyez sur la touche C pour revenir à l’écran 
d’accueil.



Supprimer un 
enregistrement 
du numéro de 
l’appelant 

Supprimer tous les 
enregistrements 
du numéro de 
l’appelant 
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Suivre les étapes 1 et 2 ci-dessus jusqu’à 
l’affichage du numéro désiré.

Appuyez sur la touche MENU/OK puis appuyez 
sur la touche     . L’écran affiche : Effacer.

Appuyez sur la touche MENU/OK pour confirmer 
puis sur la touche C pour revenir à l’écran 
d’accueil. 

Appuyez sur la touche      .

Appuyez sur la touche MENU/OK puis 2 fois sur 
la touche     . L’écran affiche : Tout Effacer.

Appuyez sur la touche MENU/OK. L’écran 
affiche : Tout Effacer?.

Appuyez sur la touche MENU/OK pour confirmer 
puis sur la touche C pour revenir à l’écran 
d’accueil.



!

REVEIL ET MEMENTO 
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Votre téléphone peut être utilisé comme réveil journalier, 
occasionnel ou encore comme mémento (jusqu’à 5 
mémentos). 

Attention Vous ne pourrez utiliser le réveil et le mémento 
que si la date et l’heure ont été correctement configurées. 

Programmer le 
réveil

Arrêter la 
sonnerie du 
réveil

7

6

5

4

3

2

1 Appuyez sur la touche MENU/OK puis appuyez 
deux fois sur la touche     . L’écran affiche : 
Alarme.

Appuyez sur la touche MENU/OK pour 
confirmer. L’écran affiche : Une fois.

Utiliser les touches      ou      pour choisir entre 
Une fois  ou Quotidien.

Appuyez sur la touche MENU/OK pour 
confirmer. L’écran affiche : Heure  et 00 :00. 

Entrez l’heure de réveil puis appuyez sur la 
touche MENU/OK. L’écran affiche : Alarme Allum.
 

Appuyez sur la touche MENU/OK. L’écran 
affiche : Alarme.

Appuyez sur la touche C pour revenir à l’écran 
d’accueil.

Le téléphone sonne à l’heure programmée et 
l’écran affiche : Alarme.

Pour arrêter la sonnerie, appuyez sur n’importe 
quelle touche.

Si vous avec programmé le réveil pour qu’il 
sonne à tous les jours, il sonnera à la même 
heure le lendemain. 
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Désactiver le 
réveil

Ecrire un 
mémento 

7

6

5

4

3

2

1

3

2

1 Pour désactiver le réveil, reprendre les étapes 1 
à 5 de la section « Programmer le réveil », 
l’écran affiche : Alarme Allum

Utilisez les touches      ou      pour choisir : 
Alarme Etein

Appuyez sur la touche MENU/OK pour confirmer 
puis sur la touche C pour revenir à l’écran 
d’accueil.

Le téléphone garde en mémoire votre heure de 
réveil. Vous pouvez directement activer le réveil 
sans entrer l’heure de nouveau.

Appuyez sur la touche MENU/OK puis appuyez 
trois fois sur la touche     . L’écran affiche : BLOC 
NOTE

Appuyez sur la touche MENU/OK pour 
confirmer. L’écran affiche le numéro du 
mémento (de *1 à *5) et une série de tirets.

Appuyez sur la touche MENU/OK. L’écran 
affiche une page blanche.

Entrez votre message (jusqu’à 28 caractères) 
puis appuyez sur la MENU/OK pour confirmer. 
L’écran affiche : Date et 00/00

Entrez la date du mémento puis appuyez sur la 
touche MENU/OK. L’écran affiche : Heure et 
00:00

Entrez l’heure du mémento puis appuyez sur la 
touche MENU/OK pour confirmer. L’écran 
affiche : Bloc Note

Appuyez sur la touche C pour revenir à l’écran 
d’accueil.
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Arrêter le 
mémento

Modifier un 
mémento 

Le téléphone émet un « bip » et votre mémento 
clignote à l’écran à la date prévue et 15 minutes 
avant l’heure enregistrée et recommence toutes 
les 5 minutes. 

Pour arrêter le mémento, appuyez sur n’importe 
quelle touche, le mémento est automatiquement 
supprimé. 

Appuyez sur la touche MENU/OK puis appuyez 
trois fois sur la touche     . L’écran affiche : Bloc 
Note

Appuyez sur la touche MENU/OK pour 
confirmer. L’écran affiche le numéro du 
mémento (de *1 à *5).

Utilisez les touches      ou      pour choisir le 
mémento désiré puis appuyez sur la touche 
MENU/OK. L’écran affiche : Modifier

Appuyez sur la touche MENU/OK. L’écran 
affiche le texte du mémento enregistré.

Appuyez sur la touche C pour supprimer des 
caractères et entrez le nouveau texte. (Appuyez 
sur la touche MENU/OK pour garder le mémento 
inchangé).

Appuyez sur la touche MENU/OK pour confirmer 
puis sur la touche C pour revenir à l’écran 
d’accueil.
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Supprimer un 
mémento 

Appuyez sur la touche MENU/OK puis appuyez 
trois fois sur la touche     . L’écran affiche : Bloc 
Note

Appuyez sur la touche MENU/OK pour 
confirmer. L’écran affiche le numéro du 
mémento (de *1 à *5).

Utilisez les touches      ou      pour choisir le 
mémento désiré puis appuyez sur la touche 
MENU/OK. L’écran affiche : Modifier

Appuyez sur la touche     . L’écran affiche : 
Effacer

Appuyez sur la touche MENU/OK pour 
confirmer.

Appuyez sur la touche C pour revenir à l’écran 
d’accueil.



UTILISATION AVEC PLUSIEURS COMBINES 
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Si vous avez un système double, triple, quad ou quin, vous aurez déjà deux, trois, 
quatre ou cinq combinés. Vous pouvez également acheter séparément des combinés 
supplémentaires et des chargeurs. 

Vous pouvez avoir jusqu’à 5 combinés, numérotés 2, 3, 4 et 5. Lorsque plusieurs 
combinés sont enregistrés sur votre base, vous pouvez :

 passer des appels internes d’un combiné à l’autre,
 passer un nouvel appel interne pendant que vous êtes en communication avec 
 l’extérieur,
 faire la navette entre l’appel extérieur et un appel interne,
 transférer un appel externe d’un combiné à l'autre,
 configurer une conférence à trois entre vous, un appel externe et un appel interne.
 Parmi les combinés enregistrés sur une seule base, seul un appel externe et deux 
 appels internes peuvent avoir lieu en même temps.
 Si vous tentez de faire un appel externe alors qu’un autre combiné est déjà en ligne, 
 vous aurez une tonalité "occupé".
 Si vous tentez d’établir un appel interne lorsqu’un appel interne est déjà en cours, 
 vous entendrez la tonalité "occupé".

Appel en interne

2

1 Appuyez sur la touche INT/# et maintenez 2 
secondes. 

L’écran affiche INT et les numéros des autres 
combinés.

Entrez le numéro de l’autre combiné (1, 2, 3, 4 
ou 5) ou appuyez sur la touche      pour appeler 
tous les autres combinés.

Le numéro de l’autre combiné s’affiche à l’écran. 
Sur son écran, votre numéro s’affiche et le 
symbole INT clignote. Lorsque l’utilisateur de 
l’autre combiné décroche, vous serez connecté.

ou
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Réceptionner un 
appel en interne

Mettre fin à un 
appel en interne

Transférer un 
appel 

2

1

La sonnerie pour les appels en interne diffère de 
celle des appels externes. Le numéro de l’autre 
combiné s’affiche à l’écran et le symbole INT 
clignote.

Appuyez sur n’importe quelle touche pour 
décrocher (excepté la touche          ).

Appuyez sur la touche           .

OU rabattez le clapet.

Lorsque vous avez répondu ou fait un appel 
externe, procédez comme suit pour le transférer 
vers un autre combiné :

Appuyez sur la touche INT/# pendant une 
seconde et entrez le numéro de l’autre combiné 
(1, 2, 3, 4 ou 5)

L’appel externe est mis en attente et l’autre 
combiné sonne. Lorsque l’autre combiné est 
décroché, vous pouvez parler avec l’utilisateur.
Si l’autre combiné ne répond pas, vous pouvez 
revenir à l’appel extérieur en appuyant une 
nouvelle fois sur la touche INT/#.

Pour transférer l’appel extérieur vers l’autre 
combiné : appuyez sur la touche            pour 
raccrocher et transférer l’appel.

Vous pouvez directement raccrocher une fois 
l’appel transmis sans attendre que le combiné 
soit décroché. Si l’appel n’est pas pris dans les 
30 secondes, l’appel sera rebasculé sur votre 
combiné. 
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Basculer d’un 
appel à l’autre

Conférence à 
trois 

Mettre fin à la 
conférence

3

2

1

Lorsque vous avez un appel externe et un appel 
interne en cours, vous pouvez basculer de l’un à 
l’autre de la manière suivante :

Appuyez sur la touche INT/# pendant une 
seconde pour parler alternativement à l’un ou à 
l’autre, en mettant le second interlocuteur en 
attente.

Appuyez sur la touche           pour transférer 
l’appel externe vers le combiné en attente.
Si vous appuyez sur           alors que vous êtes 
connectés à l’appel externe, il sera déconnecté.

Pour établir une conférence à trois entre 
vous-même, un appel extérieur et un appel 
interne avec un autre combiné, vous devez 
d’abord passer un appel ou répondre à un appel 
externe. 

Appuyez sur la touche INT/# et saisissez le 
numéro de l’autre combiné (ou touche      pour 
faire sonner tous les combiné)

L’autre utilisateur répond en appuyant sur la 
touche       . L’appel externe est mis en attente.

Lorsque l’autre utilisateur répond, appuyez sur la 
touche      et maintenez durant 2 secondes.

Appuyez sur la touche      et maintenez durant 2 
secondes. L’appel externe reste en communica-
tion et l’appel interne est mis en attente. Si le 
deuxième utilisateur n’a pas raccroché, vous 
pouvez reprendre l’appel interne en appuyant 
sur la touche      à nouveau.

OU appuyez sur la touche           pour quitter la 
conférence en laissant l’autre utilisateur en 
communication avec l’appelant.
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Signal d’appel 

Rappel des 
combinés

Lorsque vous passez un appel interne et qu’un 
appel externe arrive, un signal d’appel vous 
avertit. Pour répondre à l’appel externe et 
abandonner l’appel interne :

Appuyez sur la touche        .

OU appuyez sur la touche INT/# durant 
2 secondes pour prendre l’appel et mettre l’appel 
interne en attente.

Si vous avez égaré votre combiné, vous pouvez 
faire sonner votre ou vos combinés pour le(s) 
retrouver.

Appuyez sur la touche      de la base. Le ou les 
combinés émettent un bip sonore durant 30 
secondes. Pour stopper le bip avant la fin des 30 
secondes :

Appuyez sur la touche      de la base.

Appuyez sur n’importe quelle touche du 
téléphone (excepté la touche           ).
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ENREGISTREMENT DE NOUVEAU(X) COMBINE(S) 
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Enregistrer un 
combiné

Assurez-vous que le combiné que vous 
souhaitez enregistrer est sous-tension et affiche 
l’écran de veille.

Appuyez sur la touche MENU/OK puis appuyez 
trois fois sur la touche      . L’écran affiche : 
Enregistrer

Appuyez sur la touche MENU/OK pour 
confirmer. L’écran affiche : Saisir PIN.  

Appuyez sur la touche       de la base et 
maintenez jusqu’à entendre une série de "bips".

Entrez votre code PIN(code PIN par défaut : 
0000) puis appuyez sur la touche MENU/OK 
pour confirmer. L’écran affiche : En Attente… 
pendant quelques instants puis une liste de 
nombres de combiné(s).

Entrez le numéro de combiné désiré.

Le combiné émet un « bip » sonore pour 
confirmer l’enregistrement. L’écran retourne à 
l’écran de veille et l’écran affiche l’icône de 
réception du signal. 

Le combiné livré avec la base est déjà enregistré sur cette 
dernière. Vous n’avez pas à le réenregistrer sauf en cas de 
problème.

Si vous avez acheté séparément de nouveaux combinés, 
vous devrez les enregistrer chacun sur votre base de 
départ.

Chaque combiné supplémentaire ne peut être enregistré 
que sur une seule base. Si vous enregistrez un 
combiné supplémentaire sur une autre base, il ne 
reconnaîtra plus votre base.
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Supprimer un 
combiné 

Enregistrer sur 
une marque de 
base différente

En cas de remplacement d’un combiné par 
exemple.

Appuyez sur la touche MENU/OK puis appuyez 
deux fois sur la touche     . L’écran affiche : 
Desenregistr

Appuyez sur la touche MENU/OK pour 
confirmer. L’écran affiche : Saisir PIN. 

Entrez votre code PIN (code PIN par défaut : 
0000). Cf page 33 pour Enregistrement du code 
PIN.

L’écran affiche la liste des combinés enregistrés.

Utilisez les touches      ou      pour choisir le 
combiné à supprimer. 

Appuyez sur la touche MENU/OK pour 
confirmer. L’écran affiche : En Attente…pendant 
quelques instants puis un « bip » valide votre 
suppression.

Appuyez sur la touche C pour revenir à l’écran 
d’accueil.

Votre téléphone peut être enregistré sur toute base 
compatible GAP ; vous pouvez également enregistrer tout 
autre combiné compatible GAP sur votre base. Nous ne 
garantissons pas que toutes les caractéristiques ou 
l’affichage des messages seront disponibles en utilisant  
l’équipement d’autres fabricants.

Suivez les instructions données dans le Guide de 
l’utilisateur de la base pour mettre la base en mode 
enregistrement.

Suivez les instructions du Guide de l’utilisateur du 
combiné pour enregistrer le combiné (page 32). Si vous 
avez besoin d’entrer un code PIN pour la base, 
reportez-vous au Guide de l’utilisateur de la base.

Si vous avez des problèmes, contactez la ligne d’aide 
Lexibook®.
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Répertoire

Date/ Heure

Alarme

Bloc Note

MENU/OK pour accéder au menu et y confirmer 
vos sélections. 

      ou       Pour vous déplacer d’une option à 
l’autre dans le menu.

C pour annuler un réglage ou retourner à l’écran 
d’accueil.

Au delà des fonctions quotidiennes, le menu offre 
également plusieurs options pour personnaliser votre 
appareil. 

Dans cette section du guide de l’utilisateur, nous 
présumons que vous êtes déjà familier avec les 
manipulations de base du DP510FR, donc nous n’avons 
pas exprimé chaque manipulation en détail. Pour 
résumer, à chaque étape, veuillez appuyer sur :

Vous pouvez également retourner à l’écran d’accueil en 
fermant le clapet du combiné ou en attendant quelques 
secondes. 

Les options du menu sont énumérées ci-dessous dans 
l’ordre qu’elles apparaissent à l’écran. Quelques unes ont 
déjà été décrites dans les sections antérieures de ce guide. 

Pour garder en mémoire et composer des numéros. 
Consultez la page 18. Vous pouvez aussi appuyer sur la 
touche        pour accéder directement au répertoire.

Pour régler la date de l’heure, allez en page 13. 

Voir la page 24. 

Voir la page 25. 
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Code Zone

Sonnerie du 
combiné

Sonnerie de la 
base

Volume Touches

Décroche
Automatique

Nom du 
combiné

Fonction inutile en France. Veuillez ne pas l'utiliser.

Voir la page 14.

Voir la page 14.

Le bip touche est activé par défaut. 
Pour désactiver cette fonction, sélectionnez Vol Touche 
puis désactiver la fonction à la réglant sur Eteint. 

Votre téléphone utilise le clapet comme moyen de 
décrocher et raccrocher par défaut. Pour désactiver cette 
fonction, sélectionnez Decroch Auto puis désactiver la 
fonction en la réglant sur Eteint. Utilisez la touche        pour 
décrocher.

Voir la page 12.   
  

Liste d'appels Le registre des appels est une autre façon de visualiser 
les enregistrements des appelants. Vous pouvez 
sélectionner :
 
Appel Manque pour voir les enregistrements des appels 
que vous avez manqués.

Tous Appels  pour voir les enregistrements des 20 
derniers appels reçus (en excluant les numéros que 
vous avez effacés). 

Langue Vous pouvez configurer votre téléphone en français, 
anglais, italien, espagnol, russe et allemand. 



Désenregistrement 
du combiné

Voir à la page 33

Enregistrement 
du combiné

Touche R
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Tonalité/Impulsion

Mode Présentation
du numéro de 
l’appelant

Code PIN

Vous pouvez sélectionner le mode de composition par 
tonalité ou par impulsion.   

Il existe deux modes de réception de la présentation du 
numéro: DTMF et FSK. Par défaut votre téléphone est 
réglé sur DTMF. Si vous rencontrez des problèmes 
d'affichage du numéro de l'appelant, essayez de 
changer ce réglage pour voir si la situation s'améliore.

Le code PIN par défaut est le « 0000 ». Vous pouvez le 
personnaliser selon votre choix.

Voir à la page 32

Pour configurer le temps d'attente lors d'une transmission 
de communication.
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Défaut Pour reconfigurer tous les paramètres sur leur 
paramètre par défaut comme suit : 

Clavier déverrouillé
 
Liste de rappel – vide

Enregistrement du numéro de l’appelant – vide

Mémento – vide

Réveil – désactivé

Volume de l’écouteur – 1 ; volume du haut-parleur – 4

Indicatif régional – aucun 

Volume de la sonnerie du combiné – 4 ; mélodie – 6

Volume de la sonnerie de la base – 4 ; mélodie – 6 

Bip touche – activé

Prise d’appel automatique – activée

Nom du combiné – Handset

Langue - Francais 

Mode de composition – tonalité

Mode Présentation du numéro de l’appelant – DTMF

PIN – 0000



!
PROBLEMES - SOLUTIONS
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Toujours 
commencer par 
vérifier que :

"Je ne peux pas 
passer ni accepter 
d’appels."

"Je n’arrive pas à 
passer d’appels."

L’entretien du DP510FR relève d’ingénieurs expérimen-
tés. NE JAMAIS tenter de réparer ou de régler vous-
même l’appareil – vous risquez de ne faire qu’empirer le 
problème et d’annuler la garantie.

Vous avez suivi les étapes d’installation et de configura-
tion de votre DP510FR.
Tous les cordons sont bien insérés dans leurs prises 
respectives.
L’alimentation secteur est activée au niveau de la prise.
Les batteries du combiné sont correctement installées 
et ne sont pas déchargées.

Si l’écran n’affiche rien, appuyez sur la touche        pour 
l’activer. 

Vérifiez que l’adaptateur secteur de la base est branché 
et qu’il est sous tension. La base doit être raccordée au 
secteur pour que le téléphone puisse fonctionner 
normalement, pas simplement pour recharger les 
batteries.

Vérifiez que vous utilisez le câble téléphonique fourni 
avec votre DP510FR. D’autres câbles peuvent ne pas 
fonctionner.

Rapprochez le combiné de la base.

Vérifiez le symbole de niveau de charge de batterie à 
l’écran. S’il indique que la batterie est déchargée, 
replacez le combiné sur la base ou le chargeur pour 
recharger les batteries.

Coupez l’alimentation au niveau de la prise secteur, 
attendez quelques secondes, puis remettez sous 
tension. Ceci peut résoudre le problème.

Si vous ne pouvez toujours pas passer d’appels, tentez 
de réenregistrer le combiné, comme décrit en page 32.

Votre clavier est peut-être verrouillé, déverrouillez le 
clavier.



39Copyright © Lexibook 2005

"Lorsque j’appuie 
sur les touches du 
combiné, rien ne 
se passe."

"Lorsque j’appuie 
sur les touches du 
combiné, des 
chiffres s’affichent 
à l’écran, mais je
ne peux pas 
passer d’appel 
extérieur."

"Le téléphone ne 
sonne pas."

"Il y a des 
interférences, du 
bruit ou un écho 
sur la ligne."

Vérifiez que les batteries du combiné sont bien 
installées. Si le témoin de charge de batterie affiche 
"déchargé", rechargez les batteries.

Tentez de rapprocher le combiné de la base.

Essayez une position différente pour la base, plus haut 
ou plus éloignée de tout autre équipement électrique.

Vérifiez que l’adaptateur secteur de la base est branché 
et que l’unité est sous tension.

La base a besoin d’être sous tension pour que le 
téléphone fonctionne normalement…. Pas seulement 
lors de la charge de la batterie.

Vérifiez que vous utilisez le câble téléphonique fourni 
avec votre DP510FR. D’autres câbles peuvent ne pas 
fonctionner.

Vérifiez que vous n’avez pas réglé la mélodie de la 
sonnerie sur Désactivé… 

Vérifiez que la valeur NES totale de l’ensemble de 
l’équipement connecté à votre ligne téléphonique ne 
dépasse pas 4. Déconnectez un ou plusieurs 
téléphones et voir si cela aide.

Rapprochez le combiné de la base ou mettez-le dans 
une position différente.

Essayez de déplacer la base de sorte qu’elle ne se 
trouve pas à proximité d’un autre équipement 
électrique, télévision ou ordinateur, par exemple.

Vous obtiendrez les meilleurs résultats si vous installez 
la base aussi haute que possible. Par exemple, dans 
une maison à un étage, le premier étage est un endroit 
idéal pour la base.
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"Mon appel a été 
coupé lorsque je 
me suis trouvé 
hors de portée. Je 
ne peux plus 
utiliser mon 
combiné."

 
"J’entends des 
"bips" dans mon 
combiné pendant 
que je suis en 
communication."

"La fonction 
Présentation du 
numéro de 
l’appelant ne 
fonctionne pas."

"Je n’arrive pas à 
passer d’appel, 
mon téléphone 
sonne toujours 
occupé."

"Le volume de 
l’écouteur est 
faible lorsque j’ai 
un appel."

"Je n’arrive pas à 
programmer le 
réveil et le 
mémento."

Rapprochez le combiné de la base avant de faire une 
nouvelle tentative.

Vous pouvez vous trouver hors de portée de la base. 
Rapprochez-vous, sinon votre appel peut être coupé.

Vérifiez le témoin de charge de batterie. S’il indique que 
la batterie est déchargée, rechargez les batteries.

Vous devez souscrire à ce service auprès de France 
Telecom ou de votre prestataire de services.

L’appelant peut avoir dissimulé son numéro. Il peut 
appelé à partir d’un réseau qui ne transmet pas l’ID 
d’appelant (par exemple, dans le cas d’un appel 
internationalou si la personne est sur "liste rouge").

Si vous avez plusieurs combinés, vérifiez que l’un 
d’entre eux n’est pas déjà en ligne.

Vérifiez que vous tenez correctement l’écouteur sur 
votre oreille.

Ajustez le volume à l’aide des touches      ou     .

L’heure et la date doivent être configurées avant toute 
utilisation pour que le réveil et le mémento fonctionnent 
correctement. Si vous avez souscrit au service de 
présentation du numéro de l’appelant, ils seront réglés 
automatiquement. Sinon, vous devez les régler vous-
mêmes.

Assurez-vous que les fonctions ont été activées dans le 
Menu.
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"Je ne peux pas 
transférer un 
appel."

"Les batteries du 
combiné se 
déchargent en une 
à deux heures."

"Je tente de 
recharger les 
batteries, mais je 
continue à 
recevoir un 
avertissement
indiquant qu’elles 
sont déchargées."

"Le rappel du 
dernier numéro 
et/ou la 
composition à 
partir de numéros 
en mémoire ne
fonctionnent pas 
sur un PBX."

Vérifiez que l’autre combiné est dans la portée de l’unité 
de base et n’est pas occupé à passer un appel.

Vérifiez que vous composez le bon numéro (1 à 5) pour 
l’autre combiné.

Avant votre première utilisation du combiné, vous devez 
le laisser reposer sur la base ou le chargeur pendant 15 
heures pour charger complètement les batteries.

Il peut être nécessaire de remplacer les batteries.

Il peut être nécessaire de remplacer les batteries. Pour 
savoir comment trouver des batteries de remplacement, 
appelez la ligne d’aide Lexibook® au 0892 23 27 26 
(0.34€ TTC/min).

Jetez les batteries usées de manière sûre – ne jamais 
les brûler ou les mettre dans un endroit où elles risquent 
d’être percées.

Lorsque vous faîtes un appel pour la première fois, 
appuyez sur la touche       pour obtenir une pause entre 
le code d’accès à la ligne extérieure (par exemple 9) et 
le numéro de téléphone. Vous devez ensuite pouvoir 
recomposer le numéro.

Lorsque vous enregistrez les numéros en mémoire, 
vous pouvez inclure le chiffre d’accès à la ligne 
extérieure (par ex. 9) avec chaque numéro.

Si votre autocommutateur privé exige d’attendre une 
seconde tonalité de composition avant de composer le 
numéro de téléphone, appuyez sur la touche     pour 
introduire une pause entre le code d’accès et le 
numéro.
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Si le défaut 
persiste

NETTOYAGE ET 
ENTRETIEN

Déconnectez tous les autres instruments connectés à la 
même ligne que le DP510FR et voyez si vous pouvez 
passer un appel.

Déconnectez la base de la ligne de téléphone et 
branchez un téléphone différent dans la prise de 
téléphone principale. Tentez d’établir un appel. Si cela 
marche, la ligne est OK.

Si l’appel ne fonctionne pas et que vous utilisez un 
adaptateur de prise deux voies, retirez-le et branchez 
un téléphone directement dans la prise. Si l’appel 
fonctionne désormais, l’adaptateur est sans doute 
défectueux.

Si vous ne pouvez pas faire d’appel, le défaut peut venir 
de la ligne du central. Contactez le prestataire de 
service (ingénieurs France Telecom sur le 1014) ou 
votre société de câble.

Si vous ne pouvez toujours pas identifier la cause du 
problème, contactez la ligne d’aide lexibook® au 0892 
23 27 26 (0.34€ TTC/min).

Ne nettoyez aucune partie de votre DP510FR avec du 
benzène, du diluant ou d’autres solvants chimiques. 
Cela peut entraîner un dommage permanent qui n’est 
pas couvert par la garantie. Si nécessaire, nettoyer 
avec un chiffon humide.

Tenez votre DP510FR éloigné de la chaleur, de 
l’humidité ou d’une lumière solaire forte et évitez de le 
mouiller.

Tout a été fait pour assurer une grande fiabilité de votre 
équipement votre DP510FR. En cas de problème, 
n’essayez pas de réparer vous-même : consultez votre 
revendeur.
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Déclaration de Conformité

Lexibook® S.A.
2, avenue de Scandinavie
91953 Courtaboeuf Cédex - France

Type de Produit :  Téléphone DECT
Nom du produit :  DP510FR

Ce produit est conforme aux exigences principales imposées à l'équipement de 
terminaux de Radio et de Télécommunications ci-dessous :

Et avec les normes :

Pour plus d'informations, contactez notre SAV.

Fait le 10 juin 2005

Denis Mauduit

Responsable qualité
Déclaration de conformité

Directive R&TTE  1999/5/EC
Directive basse tension  73/23/EEC
Directive CEM  89/336/EEC

EMC:      EN301489
Radio: EN301406
Sécurité: EN60950
                            TBR10, TBR38



Informations sur la protection de l'environnement
Tout appareil électrique usé est une matière recyclable et ne devrait pas faire partie 
des ordures ménagères! Nous vous demandons de bien vouloir nous soutenir en 
contribuant activement au ménagement des ressources et à la protection de 
l'environnement en déposant cet appareil dans des sites de collecte (si existants).

Désignation de l’article :  _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _

Date d’acquisition :  _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _

Nom de l’acheteur :  _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _

Adresse :  _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _

Ce produit est couvert par notre garantie d’un an*.

Pour toute mise en œuvre de la garantie ou de service après vente, vous devez vous
adresser à votre revendeur muni de cette carte et de votre preuve d'achat. Pour 
qu’elle soit valable, cette carte de garantie doit porter obligatoirement le cachet du
vendeur avec la date d’acquisition et être accompagnée de votre preuve d’achat.
Notre garantie couvre les vices de matériel ou de montage imputables au 
constructeur à l'exclusion de toute détérioration provenant du non-respect de la 
notice d'utilisation ou de toute intervention intempestive sur l'article (telle que 
démontage, exposition à la chaleur ou à l'humidité…).

* N'inclut pas la détérioration de l'écran LCD.

Veuillez nous expliquer de façon précise la nature de la panne :

 _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _

 _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _

 _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _

 _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _

 _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _

 _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _

 _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _

Fabricant :
Lexibook SAV
2, av de Scandinavie
91953 Courtaboeuf Cedex
tel assistance : 0892 23 27 26 (0.34€ / minute)
fax : 0173232304
site internet : http://www.lexibook.com
Produit destiné à être utilisé en France

CONDITIONS DE VALIDITE DE LA GARANTIE
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SPECIFICATIONS
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Standard : DECT (Télécommunications numériques européennes sans fil)

Bande de fréquence :  1,88 à 1,9 GHz (bande passante 20 MHz).

Largeur de canal : 1.728 MHz

Portée : Jusqu’à 300 m en extérieur, jusqu’à 50 m en intérieur

Autonomie Veille : 100 heures ; conversation : 10 heures ; temps de charge de 
la batterie : 12 - 15 heures.

Plage de température : Exploitation 0°C à 40°C
Entreposage –20°C à 60°C.

Alimentation électrique : Combiné - une batterie 450mA Li-Ion
Base/nacelle du chargeur – entrée, 230VCA, 50 Hz, sortie AC 9 V, 300 mA, 
polarité - – (– +).

Spécification de port : Le port (connecté à l’alimentation secteur) est un port 
SELV selon EN41003. Le port (connecté à la ligne téléphonique est un port 
TNV selon EN41003.

Compatibilité PBX Rappel avec pause minutée : 270ms.
Longueur de pause (en utilisant la touche CDS) : 3s secondes.
Type de signalisation : DTMF (multifréquence à deux tonalités) également 
appelée numérotation par tonalité et numérotation par impulsion.

Connexion réseau : Cet équipement ne doit être utilisé qu’en France. Le 
fonctionnement sur des points de raccordement de réseau téléphonique public 
commuté d’autres pays ne peut être garanti.

Lexibook mène une politique d’amélioration continue de ses produits et, en 
cela, se réserve le droit d’apporter des modifications au produit et à ses 
fonctions sans préavis.
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